
 
 
 
 
 
 
Кодекс ИГС Кельстербах  Russisch 
         

1. Я отвечаю за мое поведение. 

Если я совершил проступок или не выполнил данное мне задание, я не 

перекладываю вину на других. 

Ich trage Verantwortung für mein Handeln. 
Ich schiebe die Schuld bei eigenem Fehlverhalten oder eigenen Versäumnissen nicht 
auf andere. 

 

2. У меня есть возможность учиться – и я пользуюсь ей. Мне предагают помощью 

– и я пользуюсь ей. Во время уроков я сразу включаюсь в учебный процесс и 

не мешаю другим.  

Ich nutze die Chancen zum Lernen und die angebotene Unterstützung. 
Die Unterrichtszeit wird zum Lernen genutzt. Störungen und Leerlauf werden 
vermieden. 

 

3. Я встаю против насилия любой формы. 

Я не допускаю никаких выражений или действий, унижающих человеческое 

достоинство. Данное правило не подлежит обсуждению. 

Ich stelle mich gegen Gewalt in jeder Form. 
Ob körperlich oder verbal: Gewalt wird nicht geduldet. Darüber wird nicht verhandelt. 

 

4. Я отношусь с уважением и почтением ко всем без исключения. 

Оскорбление, унижение и дискриминация других не допускаются. Данное 

правило не подлежит обсуждению. 

Ich gehe respektvoll mit anderen um. 
Herabsetzungen oder Diskriminierungen anderer werden nicht geduldet. Darüber wird 
nicht verhandelt. 

 

5. Я проявляю солидарность. Я не оставляю других в беде, если они нуждаются в 

моей помощи. Кто ищет только личную выгоду, разрушает благополучную 

школьную обстановку и доброжелательную учебную атмосферу.  

Ich bemühe mich um Solidarität.  
Ich lasse andere nicht im Stich, wenn sie mich brauchen. Der ausschließliche Blick auf 
den eigenen Vorteil zerstört ein gutes Schulklima und eine gute Lernatmosphäre. 

 

6. Я бережно обращаюсь с имуществом школы. Первоклассное оснащение школы 

создает хорошие условия для учебы и стоит больших денег. Кто что-либо 

сломал или разрушил, обязан возместить ущерб. 

Ich gehe sorgsam mit der Ausstattung der Schule um. 
Die hervorragende Ausstattung der Schule schafft sehr gute Lernbedingungen und 
kostet viel Geld. Wer etwas beschädigt oder zerstört, muss selbstverständlich den 
Schaden wieder gut machen. 


